
Том 1. Глава 9. Часть 2

Тот, кто играл в "Дора-Гаку", наверняка натыкался на несколько "событий свиданий". Героиня
и выбранный ею партнер прогуливались по городу, делали покупки, ведя лёгкие беседы...
совершали те самые маленькие повседневные "дела", которые можно встретить где угодно.

Время от времени происходили несчастные случаи, например, когда героиню преследовала
толпа или её спутника неожиданно похищали злодеи  из ниоткуда. Случайности, не зависящие
от игрока, но являющиеся решающими поворотными точками для увеличения уровня
привязанности того или иного персонажа.

И наоборот, иногда можно было пригласить выбранную цель куда-нибудь, а та неохотно
отказывала героине, что приводило к снижению параметра привязанности... ну, такие
трагедии были склонны случаться, подобные события, хоть и коротки, но всё же, обладали
высокой вероятностью возникновения. Из-за этого у игроков часто возникали сомнения перед
выбором какого-нибудь действия, так как они не знали, какая реакция за ним последует. Если
приглашение на свидание отклонялось, игроки обычно загружали последнее сохранение.

Это будет последнее "свидание". Мэри решила наступать на пятки героям в такой битве. И,
сейчас этому самое время.

– Значит, госпожа собирается испортить их свидание?

– Именно. Всё это время я позволяла им спокойно видеться, но мне обязательно нужно принять
участие в решающем событии игры, событии свидания.

– Понятно... но, почему Вы выбрали именно это время? Свидание ведь должно состояться в
полдень, верно? - спросил Ади.

Острый взгляд Мэри оценил окружающую обстановку.

Они находятся в центральной части города. На площади выстроились ряды магазинов модной
одежды и товаров широкого потребления. Это идеальное место для свиданий.

Но вот сейчас только начало девятого. Всего лишь несколько магазинов успело открыться,
более того, на улицах очень мало людей. Центр города оживится к полудню.

Спокойно оглядев городскую площадь, Мэри положила руки на бедра, подобно властному
командиру. Ади же, стоя рядом с ней, сохранил безразличие на своём лице. Вместе они
составляют совершенно несопоставимую парочку.

– Как ты и сказал, свидание Алисии начнется в полдень. Однако нам кое-что надо сделать до
этого.



– Хм... что же... - зевнул слуга, - можно мне сначала зайти в то кафе?

– ... Папулечка... - Мэри знает волшебное слово, способное в миг укротить непослушного Ади.

– Ну же, Госпожа! Мы должны поторопиться и заняться этим важным делом! Я уже
переполнен ожиданиями, так что давайте не зевать, вперёд! - за секунду исправился парень.

– ... Именно, - Мэри вздохнула в ответ на типичное для Ади невыносимое поведение и
огляделась.

Цветочные магазины и кафе заканчивают свои приготовления и начинают открываться и
приветствовать клиентов. Хотя, большинство работников заведений просто переворачивают
табличку на дверях с закрыто на открыто. Окинув взглядом одно из зданий, Мэри направилась
туда.

– Пойдем по магазинам, Ади! - Заявила девушка. И слуга, заметив, что прежняя угроза всё ещё
мелькает в её тоне, быстро ответил:

– Да... - одновременно с этим изумлённо склонив голову.

Во время свиданий героиня и её партнер обычно проводили время, развлекаясь в городе,
болтая и совершая скромные поступки, которые подразумеваются определением слова
свидание". Иногда игрокам предлагались варианты действий, но выбор определённого пути не
оказывал большого влияния на общую историю.

Тем не менее, "последнее свидание" отличалось от остальных. Раз оно было крайним событием
истории по сценарию, разработчики придумали для него специальный особый маршрут.

Поскольку это важный этап, Мэри не могла удержаться от участия.

Несколько дней назад её гордость получила сильный удар, что  ослабило мотивацию девушки.
Как бы то ни было, она по прежнему страстно желает исполнить свою роль злодейки Мэри, и,
хотя бы один раз, подвергнуться суровому наказанию.

Так что дочь Дома Альберт намеревается галантно появиться перед героиней и выбранной ею
целью-захвата.

– Я разнесу Алисию в пух и прах и отберу её партнера прямо у неё на глазах.

– И потом, конечно же, госпожу из игры жестоко отвергли.



– Ну, мне больше интересно...

– А?

Поскольку Мэри довольно жутко хихикала, взгляд Ади был полон сомнений. Тем не менее,
девушка похоронила этот вопрос как неразрешимую загадку, и, воскликнув:

– Так и было! – быстро сменила тему беседы.

Во-первых, их обсуждение прямо посреди дороги довольно странно выглядит. Поэтому Мэри
потянула парня за руку, с интересом оглядывая магазин:

– Что же мне купить…- одежда, обувь, продукты питания, а ещё...  пока Мэри рассматривала
разнообразие товаров, Ади постепенно терялся всё больше, пока, наконец, не позвал хозяйку:

– Госпожа, почему Вы, благородная леди, должны утруждать себя покупками?

Мэри  - дочь Дома Альберт. Влиятельнейший и богатейший дворянский дом, вершина айсберга.
Соответственно, всё, чего бы она ни пожелала, можно получить в мгновение. Ей незачем
самостоятельно ходить куда-либо, Ади был назначен для этого, чтобы удовлетворять подобные
требования.

Понятие «лично совершать покупки» существует только в умах простолюдинов, дворяне
обычно посылают вместо себя слуг. Например, вместо поисков подходящей обуви, можно
заказать изготовление эксклюзивных дизайнерских туфель.

Ади склонил голову набок, так как не мог понять, почему Мэри специально нанесла визит в
торговый район... как бы то ни было, его хозяйка - чудачка, она не так уж редко сама ходит в
город, это далеко не в первый раз.

– Есть ли что-то, чего Вы особенно хотите? Я всё устрою.

– Ничего, я просто хочу пройтись по магазинам.

– Хм? - Когда угол наклона шеи Ади стал более резким, а на его бровях появились морщинки,
Мэри выпрямилась.

– В игре, бывало, появлялась Мэри, а за ней шёл Ади, неся с собой множество коробок! Вот
почему! -  Гордо заявила Мэри.

Через несколько минут Ади заплетающимся языком промолвил:



– ... Я немного посплю в том кафе. Пожалуйста, разбудите меня, если придет мисс Алисия, -
после чего раздражённо зашагал прочь.

– Что ж, я определённо хочу купить папеньке ручку, чтобы было, чем подписать кое-чьё
заявление об увольнении, - угроза Мэри в миг заставила его остановиться. Слова безупречно
выполнили свою роль.
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